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DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A cl ehre ere ni és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj
Négy hasábon petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű g többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
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lásért 30 kr.

„Ny Utt ár'-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora SO kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZIOHER- 

MAN U. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmenteüenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Nagy terhek.
(r. e.) Ha valakinek kedve jönne arra, 

hogy a modern társadalmi és politikai szer­
vezetet nagyobb szabása képletes miiben 
feltüntesse, két ilyen képletes alak, a Par­
lamentarizmus és a Nép, körül­
belül ilyen párbeszédet folytatna:

R: Mit kívánsz Tőlem?
N: Képviselj!
R: Azt hangoztassam, a mit Te 

óhajtasz?
N: Es azt, a miről Te a bölcsebb, 

kinek jogod van a fejedelmek titkaiba te­
kintened, azt hiszed, hogy javamra válik, 
ha nem is óhajtom!

Es akkor közbelépne az, a kit Göthe 
Mefisztonak, Madách Imre Luczifernek, Arany 
János Ármánynak nevez, Tisza Kálmán pe­
dig (a ki tudvalevőleg nem költő) H i r- 
lapirodalomnak és azt súgná a hi­
székeny, bizalommal telt Népnek, hogy:

> Nagyon tág megbízás, nagyon is 
teljhatalom az, a mivel te felruházod Par­
lamentarizmusodat ! Hátha az Érdek 
közbelép s behálózza képviselőidet egyen­
ként s aztán felhasználja saját kénye- 
kedve szerint, mint összesóget?<

Mire a nép magába tér s mire rájön, 
hogy a képviseletével megbízott intézmény 
tulajdonkép nem egyéb, mint kényelmes 
eszköz a hatalom telhetetlenségének ki­
elégítésére: akkor már késő, mert meg 
nein nyugodni abban, a mit a saját mun­
kánk által megszilárdított hatalom hoz 
létre, még pedig világos kárunkra és pusz­
tulásunkra ; az annyit tenne, mint véle­
ménykülönbségbe keveredni a szintén ön­
magunk által élesített és fényesített szuro­
nyokkal. Tehetetlenek vagyunk, tűrnünk 
kell és ezenkívül részesei egy saját vesz­
tünkre törő csúf komédiának is.

A magyar parlamentarizmus egyetlen 
feladatának látszik pénzt és pénzt sajtolni 
a szegény adózó népből. Szeretnek tudni, 
hogy vájjon tartanak-e az adó-sajtoló ha­
talmak egy hévmérőt, a melyről megtud­
nák, hogy hol van a fagypont és hol a 
forrpont, a melyen túl már veszélyével járna 
a légmérsók fokozása? Részünkről azt 
hiszszük, hogy ilyesmivel nem törődnek 
ezen nagy urak, hanem ha pokoli hőségre 
van szükségük, hát addig tömik a kazánt, 
a inig szétreped, nem gondolva meg, hogy 
a szétrobbanó edény agyonverheti a lelket­
len fűtőt is. Ilyen hévmérő, mely a kellő 
fokra figyelmeztetne, lehetne a parlamen­
tarizmus és a delegáczió; úgy látszik azon­
ban, hogy mindkettőnek feladata csak 
tömni és tömni az államgépezet korhadt 
kazánját, nem törődve sem következmé­
nyekkel, sem saját a közjóiét iránt való 
kötelességeikkel. Sőt mi több: valamint 
akkor bukott meg államunk egy-egy kor­
mánya, a midőn Bécsben képtelennek ta­
lálták arra, hogy még több pénz és 
véráldozatra, Ausztriával szemben való en­
gedményre és jogfeladásra bírja a nemzetet, 
akár saját népszerűségét vetve a latba, 
akár pedig erőszakkal és furfanggal dol­
gozva, úgy hiszszük azt is, hogy a magyar 
parlamentarizmus megszűnik létezni azon 
pillanatban, a molyben kijelenti Bécsnek, 
hogy Magyarországon a dynasztikus ter­
jeszkedés plántájának locsolására szánt vér 
hirtelen megdrágult, a pénz-sajtoló prés 
hirtelen megtagadta a szolgálatot, egyszó­
val, hogy már a parlamentarizmus sem ké­
pes Magyarországot csalni és fosztogatni 
oly érdekek javára, a melyek reánk nézve 
károsak és gyűlöletesek.

Hogy a hőség már is van oly nagy, 
hogy az államkazán megrepedésétől tartani 
lehet, arra mutatnak az utóbbi napok 
összes jelenségei. Erre mutatnak először 
is az antiszemitikus mozgalmak. Es mikor 
a kormány és sajtója azt igyekeztek bebi­
zonyítani, hogy az antiszemitizmus tulajdon- 
kepen a vagyon ellen irányzott elfojtott

vágy kitörésére szolgáló jó alkalom és igy
— ezen meghatározást elfogadva — nem 
egyéb, mint veszedelmes és igen elterjedt 
tünete egy -nemzeti elszegé­
nyedésnek: azt kellett hinnünk, hogy 
orvoslását az egyes zavargások elfojtásával 
ezen elszegényedés lehető megszüntetésével 
fognak igyekezni. így p. o. a haszontalan 
adók eltörlésével, az adóképesség minden 
módjának megragadásával, a földbirtok, az 
ipar megvédésével, a váltóképesség meg­
szorításával sat. sat. Es mi történt e 
helyett? Először is a lázongó helyeken 
ostromállapotot, statáriumot sat. eszközöl­
tek. Aztán módját ejtették először is annak, 
hogy a legdühösebb antiszemita hírlapíró 
legalább egyelőre néma szerepre szoruljon 
a közügyek szinjátékában, másodszor annak, 
hogy — felhasználva a gyámoltalan és je­
lenleg oly nevetséges szerepet játszó or­
szággyűlési u. n. »antiszemita pártc egyik 
kiváló tagjának hatalmaskodási és esetleg 
hosszú fogsággal járható esetét — a kor­
mány a múlt parlamenti ülésszak alatt nem 
zavartatott antiszemita interpellácziók által. 
No jól van, hát a pillanatnyi csend-rend- 
figyelem helyreáliittatott, hanem az alap­
osa lázadásban kitörő nyomor és Ínség, 
az maradt a régiben, annak megszünteté­
sére nem történt semmi sem. Sőt az össze­
ült parlament és a delegáczió uj terheket 
rovott a nemzet nyakába s uj adókat sza­
vazott meg, hogy az állam-kazán alatt 
annál izzóbb tűz lobogjon, maga pedig még 
eszeveszettebb gyorsasággal rohanjon a 
dynasztikus álmok mekkája feló.

Jöttek a horvátországi események. Nem 
volt az politikai lázadás — szavalja a 
parlamentben kissé dadogó pénzügyőrünk — 
hanem megint csak a szegénység, vagyis
— dívó kifejezést használva — a csőcselék 
lázadása a nagy terhek ellen. Nem tudjuk, 
miért lett mégis szükséges ezen nem poli­
tikai lázadást a magyar nyelvnek ott min­
denfelől, a czimerekről s a mint olvassuk, 
most már a postai ügykezelésből is kiűzni, 
kipusztitani; azt sem tudjuk, hogy a lá­
zongó horvát panperizmus, vagyis szegény­
ség és a pauperizáló elszégyenitő politika 
mennyi adóelengedésben részesültek. He azt 
tudjuk, hogy Magyarországnak Horvátország 
csak annyiba fog kerülni, mint eddig s 
hogy a kormány eljárása itt is csak kül­
sőségeket igyekezett megszüntetni s az ál­
tala alapokul megnevezett nyomor nem fogja 
az államterhek csökkentésére rábírhatni. 
Mutatja a parlament és a delegácziók mű­
ködése.

A győrmegyei Abda és Tinnye fel­
lázadt az adóvégrehajtó ellen s vér folyt 
azért, mivel a pénz forrása már bedugult. 
Nem magában álló mozgalom, a kápolnai 
eset egy-két évvel előzte meg! Es ama 
bizonyos hévmérő — úgy látszik — még 
se mutat forrpontot, a kormány (ez a mos­
tani Tisza-kormány, mely a panperizálás, 
elszegényités munkájában csodálatos, szinte 
hihetlen dolgokat követett el) bár politi­
kája vakmerőkké tette a nálunk eddig tar­
tózkodó szoczialisztikus mozgalmakat, le­
hetővé tette az antiszemitizmust, melen­
gette és engedte ellenünk fordulni a horvát 
Dánia büzhödt körülményeit; ez a kormány 
még ma sem bukott meg, mert azt hiszik 
Bécsben, hogy — egy akarat és csaknem 
lelkiismeret nélküli parlamenti többség se­
gélyével — még egy hosszú sorozat gyű­
löletes intézményt vihet keresztül s még 
csavarhat egyet-kettőt az adóprésen, ki­
sajtolva a nemzeti jólét utolsó éltető ned­
vét is!

Es inig Tisza Kálmán és pártja nem 
akarja tudni, hogy Bécsben gunytárgyául 
szolgálnak s ott már is nevetnek azon az 
eszközön, a melyet rögtön eldobnak, a mint 
elveszti az érdekeikhez illő alkalmasság 
litelét; azt hiszi, hogy a magyar alkot­
mányt és Magyarország nyugalmát, vagy e 
kettőnek legalább látszatát a folytonos

gyáva megliunyászkodás, meghátrálás és 
újabb meg újabb, a nemzetre rótt elvisel- 
hetlen terhek halmozásával fogja fenntart­
hatni ! Nem látja, nem akarja belátni, hogy 
a tulság akcziója a tulság reakezióját ered­
ményezi, s hogy jobb szakítani most, mi­
előtt egy a kétségbeesés és bosszuérzet 
által felkorbácsolt nemzet lesz kénytelen a 
válaszúira lépni! Nem látja be, hogy bol­
dogsága, hogy szerencséje a nemzetnek, 
miszerint még most nyugodtan, tör­
vényes és alkotmányos utón töre­
kedhetik az egyedüli orvoslatra, nemzetének 
független önállóságára! Nem látja előre, 
hogy ha a dynasztia egyszer belátja a mos­
tani helyzet tarthatlanságát, elvégre is 
magától enged a kényszerűségnek, ha ugyan 
négyszáz éves létezése alatt nem tanult 
kevesebbet a történelemből, mintegy ne- ‘ 
gyedéves elemi iskolás tanuló.

— A zsidók és a keresztyének közti há" 
zasságról szóló törvényjavaslat ügyében egy 
bécsi lapnak Írják : „A képviselőháziak a de- 
legácziök összeüiése előtt tartott utolsó ülésén 
a miniszterelnök indítványára elhatározták, 
hogy a november 17-éu újra összeüld képvi- 
selöház tanácskozásait a keresztyének a zsi­
dók közt kötendő házasságra vonatkozó tör­
vényjavaslat tárgyalásával kezdik meg, mint­
hogy az igazságügyminiszter által kidolgozott 
javaslatot az igazságügyi bizottság már a múlt 
ülésszak alatt elintézte. Mikor Tisza Kálmán 
miniszterelnök egy nappal előbb indítványát 
előadta a szabadelvű párti klubban, hangos tet­
széssel fogadták s az egész világ azt hitte, 
hogy a törvényjavaslat, mely egy évtized alatt 
annyiféle viszontagságon ment keresztül, végre 
határozattá emelkedik. Azonban ez a feltevés 
téves volt, mert úgy látszik, hogy ennek a tör­
vényjavaslatnak is az lesz a sorsa, a mely a 
Bittó-miniszterium alatt beterjesztett hasonló 
javaslatnak osztályrészéül jutott. — Mihelyt a 
képviselóház összeül, a kormánypárt egyik 
tagja, ki most mint delegál us Bécsben időzik 
s Pauler miniszterrel benső viszonyban vau, 
halasztási indítványt tesz és azt indokolni is 
fogja. Minthogy a kormány a törvényjavaslat 
elfogadásából, vagy el nem fogadásából már 
kezdetben sem csinált kabinetkérdést, sőt in­
kább ismeretes dolog, hogy ebből az alkalom­
ból a pártfegyelmet is feladják, kétségtelen, 
hogy az elhalasztásra vonatkozó indítványt el­
fogadják. Ezzel azután megpecséltelték a tör­
vényjavaslat sorsát. Emlékezhetünk, hogy a 
Bittó-kormány alatt a polgári házasságra vo­
natkozólag hasonló törvényjavaslat ügye már 
annyira előre haladt, hogy a parlament kész 
volt a törvényjavaslat tárgyalását megkezdeni. 
Akkor a kormány maga vonta vissza javaslatát, 
most a jelzett módot választották, s bizton le­
het számítani arra, hogy az elhalasztás indo­
kolásánál nem fognak elmaradni a szabadelvű­
nek látszó frázisok. Nyolcz hónap múlva meg­
tartják Magyarországon a képviselőválasztáso­
kat s a kormány azt hiszi, hogy nem lehet el 
a papság befolyása nélkül. A szoczialis harezok 
közben, a melyek Magyarországot évek óta 
zavarják, ennek a javaslatnak még más egészen 
különös jelentősége van, melyet a viszonyok 
minden ismerője könnyen mérlegelhet.“

A dunamelléki ref. püspökválasztás kér­
déséhez.

(II.) Ha tehát a „Nemzet“ említett czik 
kövei a magas kormány nézeteit tolmácsolta, 
akkor nem egyebet tett, mint a magas 
kormányt kompromittálta.

De hogy azt tolmácsolta volna, ebben 
mégis kellő számvetés után kételkednünk kell. 
Joggal föltesszük ugyaris a kormányról, nem­
csak a mairól, melynek élén éppen a ref. 
egyház autonómiájáért egykor lelkesen küz­
dött férfiú, a dunántúli ref. egyházkerület fö- 
gondnoka áll, hauem bármely kormányról, hogy 
nemcsak ismeri, hanem tiszteletben is tartja, 
sót — különösen jól fegyelmezett csábosaival: 
journalistáival — tiszteletben tartatni is kívánja 
a magyar ref. egyházat, annak szervezetét és 
autonómiáját. Tekintetbe véve ezt akkor, mi­
dőn legsajátabb belügyünkbe ily eklatánsul, 
valóságos püspökjelöléssel, egyetlenegy egyén 
megválasztásának erőszakolásával, nyilvános 
korteskedéssel a kormánylap hívatlanul, ille­
téktelenül még eddig példátlanul beavatkozik, 
nem tehetünk és-zerüleg mást fel, mint hogy 
a kormány félhivatalos közlönye a kormány 
tudtán és beleegyezésén kivül önfejétöl 
cselekedett; tehát nem a kormányt, 
hanem önmagát kompromit 
t á 1 t a.

Félre az uszályhordozással, félre a kibé 
relt ódákkal, és siláuy kortesczikezéssel t. 
kormánylap ! Ha a nemzet feladta is egyidöre 
önrendelkezési jogát, a magyar ref. * gyház 
hivei még elég erősek azt megőrizi i ! . . .

A mi a „Nemzet“ kortesczikkéuek szem­
betűnő, kirívó személyi oldalát illeti, 
arra nézve következőkben foglaljuk össze né­
zeteinket :

A „Nemzet“ kegyes gondoskodása előtt 
gondoskodott már legújabb zsinati törvényünk 
a ref. püspökök qualificatiójáról a III Fej. 
35. §-ban. E törvény nem irja elő sem azt, 
hogy a ref. püspök „méltósággal föllépni tudó, 
anyagilag független ember“ legyen (a „Nem­
zet“ szerint „minden e t t ő 1 f ü g g !“) 
sem azt, hogy verseket csinálni tudjon ; sem 
azt, hogy Haynald, Samassa és Schlauch urak­
kal tudjon enyelegni, sem azt, hogy — a még 
papirou sem levő — uj főrendiházba illő, po­
litikus“ legyen ; hanem egyszerűen csak azt 
mondja, hogy: „a püspök az egyház­
kerületkebelében működő, tu­
dományukkal, valódi lelkipász­
tori jellemükkel és kormányzói 
bölcsességükkel kitűnő fel­
szentelt lelkipásztorok közül 
élethossziglan választat! k.“ — 
Punktum.

A „Nemzet“, hogy czikkének személyi 
oldala jobban előtérbe tolathassék, u j kor­
szakot lát beállani hold. Török Pál, el- 
hunytáva!. Mi nem látunk. A ref. egyház in­
tézményei legalább ugyanazok maradtak. Tő­
rök Pál nagyszerű alkotásainak sorsa is nem 
az uj püspöktől és illetve a pesti paptól (bár­
ki legyen is az) hanem igenis az egyházkerü­
leti közgyűléstől, illetve a pesti ref. egyház 
tanácsától fog intézményeink szerint főként 
függer.i. A mi püspökünk nem plenipotentia- 
rius hierarcha, hauem törvényeink értelméoen 
csak a fővégrehajtó hatalom és felügyeleti jog 
letéteményese. Bárki legyen is hát az uj püs­
pök, nem forog fenn semmi szükség — kivéve 
ha bizonyos személyek önős érdekei igy kí­
vánták — idétlen és jogosulatlan aggályok 
felhordásával ijesztgetőzni. Nyugodjék meg a 
„Nemzet“ ; — ismeri még az egyházkerület 
és a pesti ref. egyház hold. Törők Pál el­
hunyta után is a maga jogait. A boldogult 
püspöknek sem születésével, sem halálával 
nem támadván „uj korszak“, a mai idők 
sem kívánnak több irányú és nagyobb 
képességet arra az állásra, mint a milyen 
neki volt. Már pedig ő sem volt mágnás, 
vagy „anyagilag független“ földesur, élt a lel- 
kipásztorsága jövedelméből csöndesen, nem 
volt Kisfaludy-társasági vagy akadémiai tag 
sem, sem miniszteriális bürokrata, hanem volt 
mindamellett egy mély tudománya férfiú, ha­
talmas kormányzó-tehetség és igaz, buzgó ro- 
jormátus.

„Püspökök — irja a „Nemzet“ — mint 
például Pap Gábor, bármely egyháznak dí­
szére válnának. De méltó nehezteléssel mond­
ják magok a reformátusok, hogy nem egyben 
az ily állásra jutottak közül hiányoznak mind­
azon kellékek, a melyek nélkül sem az egy­
házban sem az államban nem tudnak oly te­
kintéllyel föllépni, mely előtt necsak a" pa­
pok, hauem a világiak is adott körülmények 
között meghajolnak.“ — A „Nemzetinek e 
faragatlan durva sértését Révész Bálint 
kir. tanácsos, Nagy Pétar kir. tanácsos és 
főtiszt. Kun Bertalan püspökök ellen a re­
formátus egyház nevében megrójjuk és vissza­
utasítjuk.

Igenis, egyben egyetértünk a „Nem" 
zet“-tel. Abban, hogy itt az alkalom megmu" 
tatui, hogy ki szereti egyházát. Nagy és józan 
többség fogja megmutatni, hogy a magyar ref. 
hívek szeretik egyházukat; hogy semmi hívat­
lan és illetéktelen beavatkozás, irányadói ai a- 
rás és nyilvános korteskedés nem ingatja meg 
őket abban, hogy e választásnál is egy e- 
dül egyházunk és vallásunk va­
lódi érdekét tekintsék, s válasz- 
szanak egy olyan férfiút, a kiben nagy múlt­
jánál fogva föltétlenül megbizniok lehet, a ki 
töl tőrthetetleu hűséget egyházunk autonómiá­
jának épeugtartását, a vallási és erkölcsi élet 
pusztuló mezejének újravirágzását, megnyirbált 
közoktatási jogainknak visszavivásáf, s nem a 
magas kormány érdekeinek titkos szolgálatát, 
hanem egész szeretett ref. egyházunknak bol­
dog előmenetelét lehet várnunk. A ki nem kér 
fényt, mint a sanda hold a naptól, sehonnan 
sem; a ki kálvinista egyszerűségében is lesz 
olyan nagy önmaga által és a hivatal által, a 
melyre őt elhívjuk, mint a r. cath. egyház 
nagy és hordozott nevű hierarchái.

Dunamelléki.
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Fermaud Károly újabb előadása.
(Z L) A „Keresztyén ifjúsági egyesüle­

tek“ Genfben székelő nemzetközi központi 
bizottságának titkára Fermaud Károly lapunk 
szombati számában emlitett előadását a „kér. 
ifjúsági egyesületekről“ a városháza nagy ta­
nácstermében tartotta meg, melyet polgármes­
ter ur volt szives a czélra átengedni. A köz 
vétlen az előtt felolvasást tartó Szántó Sámuel 
ur közönsége, diákokkal szaporodva, hallgatta 
az ifjúság ez igaz és buzgó barátjának beszé­
dét, ki Balogh Ferencz, Csiky Lajos tanár 
urak és Nagy Gábor ügyvédjelölt ur kíséreté­
ben jelent meg. Ott láttuk még Bethlendy 
Endre Nagy Elek tanárokat, Beke Mihály ár­
vaszéki elnököt, Hódy Gyula ügyvédet, Dr. 
Király Ferenczet és sok más előkelő szemé­
lyeket az iparos és kereskedő osztályból is. 
Fermaud ur, kijhelvét franczia, Neuenburgból, 
nyelvünket nem értvén, németül beszelt, fel 
véve előadásába nehány magyar kifejezést is, 
melyeket 8 napi Magyarországon idözése alatt 
elsajátíthatott.

Beszéde folytonos feszültségben tartotta 
a jelen voltak figyelmét, melyet nemcsak a 
rokonszenves fiatal Fermaud urnák egyéni­
sége kötött le, ki távol az önérdektől egy 
magasztos ügy szolgálatában bejárta már a 
félvilágot, merre csak az evangélium fénye áldá­
saival elhatott, hanem vonzott a tárgy is, me­
lyet ismertetett, és a vonzott az előadás mód 
is, mely élénk, sok helyen szenvedélyes alakot 
öltött és a beszélő szónoki tehetségéről tanús­
kodott. Előadása lényegileg megegyezett a 
kollégiumban pénteken tartott előadásával, 
mely lapunk szombati számában bőven van is­
mertetve : épen azért nem bocsátkozuk annak 
részletes közlésére. Csak annyit említünk föl, 
hogy a „Kér. ifjúsági egyesületek“ a tömérdek 
kisértésnek, a könnyen eltántorodó, a sok he­
lyen erkölcstelenségbe sülyedt ifjúság szellemi 
erkölcsi és testi javának előmozdítása végett 
alakulnak. Ez egyesületeknek feje a Krisztus 
alapjok a biblia, épen azért a legszebb és 
legjobb és sokkal számosabb szórakozást és 
élvezetet nyújtanak, mint tzeren gondolják, az 
ifjak lelkének és testének, eszének és szivének 
fermaud urat, Csiky Lajos tanár ur tolmá 
csolta s előadását a közönség riadó éljenzés­
sel és zajos tapssal viszonozta. Serli Ede ur 
felkérésére Balogh Ferencz tanár ur mondott 
angol nyelven meleg, emelkedett hangú köszö­
netét a mi helvét franczia vendégünknek úgy 
az iparos ifjak, mint az összes hallgatóság 
nevében.

Még egyet ! A legbensőbb örömmel em­
lítjük fel, hogy Fermaud urnák teljes mérték­
ben megnyerte szeretetét és tiszteletét úgy 
általában hazánk, mint közelebbről városunk.
Az ő barátsága hasznos nyereség nekünk, ö 
ki 40 milliónyi hatalmas nemzetnek az egész 
világon elterjedett nyelvét, a francziát vallja 
anya nyelvéül, ő ki a gazdag Svájcznak pol­
gára, hol Zwingli és Kálvin működtek áldást 
hozólag, hol a XIX. század egyik legszebb 
intézményének, a veres-kereszt' egyleteknek 
bölcsője van, ő ki minden keresztyén államok 
ifjúságával szoros összeköttetésben él, befo­
lyással bírva és a föld minden részében utaz- 
gatva mint a kér. ifjúsági egyesületek nem­
zetközi központi bizottságának tevékeny tit­
kárja, mondom Fermaud ur roppant szolgála­
tokat tehet a magyar névnek, melyet annyian 
nem ösmernek és annyian fére ösmernek. Mi 
minden nevezete.; idegent örömmel fogadunk, 
üa közénk jő látogatóba. Formaud urnák két­
szeresen örülhetünk. A vendégszere­
tetet, melyet részünkről t 
pasztáit, ő a magyar if

[lattal viszonozta. Nevezeti 
sen, ha külföldre mennek, aká 
mint tanulók, akár mint iparo 
vagy kereskedő legények, vagy 
akár mely czélból, ahol csak kér. 
ifjúsági egyesület van, bármely 
országban, bármely városban, 

lazokat meglátogatván minden 
kora legószintébb szívesség­
gel láttatnak, útmutatás ső
anyagi támogatásokban 
szesittetnek.

Ez mindenesetre hálát érdemel !
— Egy-kót forint. A magyar delegáczió 

bizottságai befejezték u. n. érdemleges tár­
gyalásaikat, azok eredményeit bemutatandják 
a szombatra egybehívott plenumben s ez — 
előre láthatólag — megáévá tette a benyúj­
tott előterjesztéseKet s e soroknak feladata 
lenne a tulajdonképen a „bevégzett tény“ di­
csérete vagy rezigvált elfogadása. Hanem a had­
ügyi bizottság — az kitett magáért. Megsza­
vazott minden Asztriának szánt erődítést, ha­
nem azért eszközölt törléseket is. 16.000 fo­
rintot a hadügyi szükségletből, 20 000 forintot 
a tengerészet extraordicarius szükségletből. 
Annyit körill-belől mindenik tételnél, a mibe 
kerül a magyar delegáczió Bécsben idézése. 
Ha tehát nincs delegáczió, államunk épen any- 
nyit takarít meg, mint a mennyibe a delegá­
tusok, ezen dupla honatyák kerü’tek. És ugyan 
szépen megmutatta a delegáczió, hogy nincs 
szükség ellenzéki elemekre. A száz milliókra 
rugó hadi költségvetésből törült harminczhat 
ezer forintra mutatnak hetykén. 
Mert egyebet ugyan nem értek el, lévén az a 
sok szép dolog, a mit Iíállay ur mondott el a 
külügyi politikáról egy-egy mameluk delegatus 
kérdésére se több, se kevesebb, mint mikor 
valami forradalmas poéta tiszteletére rendezett 
lakomán előre kiosztják a beszédeket, nehogy 
az ő forradalmisága is szóba jöjjön. Az albi­
zottságok elaboratuma természetesen meg lesz 
szavazva hűségesen a teljes delegáczió által is 
és azon delegáczió, mely megnyittatott a béke 
malasztteljes igéivel, azon tudattal végezheti 
be munkálkodását, hogy mindent előkészített 
egy vér és pénz áldozatok tekintetében egy­
aránt nevezetes háború eshetőségére Egy 
két forint megtakarítás — mi ez a Danaidák 
eneketlen hordójába.

— A delegációból. A magyar országos 
bizottság tegnap délelőtt 11 órakor Haynald 
Lajos bibornok-érsek elnöklete alatt nyilvános 
ülést tartott. Zichy Ferencz gróf benyújtja a 
külügyi albizottság jelentését, továbbá Bánffy 
Miklós gr. a pénzügyi és Karácsonyi Guidó gr. 
a tengerészeti albizottság jelentését az illető 
kormány előterjesztések fölött. Végül Hegedűs 
Sáudor benyújtja a zárszámadási bizottságnak 
az 1881. évi közös zárszámadásokra vonatkozó 
jelentését. Mindezen jelentések kinyomattatván, 
szét fognak osztatni s azok érdemleges tár­
gyalása a jövő szerdán tartandó 
ülés napirendjére tűzetik ki. 
véget ért.

mények által. így Tiszának a horvát bizalmi 
férfiakkal folytatott legutóbbi értekezleteiről 
azt halljuk, hogy Tisza megígérte a horvátok- 
nak az adókezelési törvény revízióját s a hor­
vát vasutháló kibővítését.

nyilvános 
Ezzel az ülés

a-
u Ságnak

g y tegnap tett ígérettel, a j á n-

— Az uj horvát bán. Budapesten és Zág­
rábban teljes bizonytalanságban vannak arra 
nézve, mint a lapok Írják, hogy minő elhatá­
rozásra jutott Tisza a horvát ügyben. Egyelőre 
tartja magát a hir, mely szerint a közös had- 
seregnék egy tényleges szolgálaton kivül álló 
táboriioi-a fog horvát bánná kineveztetui. Ilye­
nül Wagner altábornagyot, Dalmáczia egy­
kori helytartóját emlegették a múlt napokban, 
ki Horvátországban él s ottan vau birtoka. — 
L gy látszik különben, hogy a magyar kormány 
el van határozva lényegesen megkönnyíteni az 
uj bán hivatalát a horvátoknak teendő enged-1

Debreczen szellemi élete
Talán nem minden önérdek nélkül hajtjuk 

ezt áldott thémát — mert hiszen annak, a ki 
t az u. n. „jött-mentek“, vagy is azok közé 

is r é- számittatik; a kik nem a Basa-hatalmán belül 
látták meg a napvilágot: mi van inkább érde­
kében, minthogy nyilvános helyeken s minél 
többször vegyülhessen el Debreczen szine-ja- 
vát képező közönsége között s ne legyen rá 
szorulva a kávéházak és vendéglők zajos lég­
körére ! Hej, boldog bennszülöttek, tinem tud­
játok, hogy annak, a ki máshol nem ösmerte 
a magányt — mennyire fáj emlékekkel túl­
csorduló szívvel megállaui az utczákon s elmé­
lázva hallgatni nyájas világu ablakok alatt 
azon édes bus dalamokat, melyeket „a családi 
zongora“ zengése mellett figyel oda benn a 
gyermeke játékára büszke apa, anya, — vi­
dám társaság s ezzel talán az a boldog pár, 
melynek szivében a dalam oly egyforma, oly 
édes viszhangot ébreszt. .. Bizony megeshe- 
tik, hogy a ki másutt a legkedvesebb házi- 
körökben volt otthonos és imádva a házi eré­
nyeket, i: t és a poritán erkölcsű magyar vá­
rosban . . . Azonban hagyjuk abba az érzel- 
gést. Az idegenek s a bennszülötteknek (kiket 
párt-tusa, klikk rendszer s más külömbségek 
szórtak szerteszéjjel) egyaránt érdekében ál­
lana egy oly szellemi tér, a hol a s z é p mű­
velésének és szeretetének kapcsa egyesítené 
egy semleges körben.

Úgy halljuk, hogy a mit lapunk csak 
felújított, egy „Csokonai kör“, vagy más ha­
sonló irodalmi társulat eszméje már is megbe­
szélés tárgyát képezi városunkban. Az iparos 
kör valóban nem bizonyíthatta volna be szebb 
módon értelmiségét, minthogy művelő­
dési szakosztályát megalkotta. Az, 
hogy elnökéül Nt. K. T ó t h Kálmánt 
ref. lelkész urat, a nagy műveltségű s orszá­
gos hirü irót és tudóst tudta meg nyerni, 
már oly nevezetes lépés, hógy a szakosztályt 
egy nagyobb szabású irodalmi társulat erabryo- 
jáuak tekinthetjük. Mért ne egyesítené e te­
vékeny és köztiszteletre méltatott elnök mind­
azokat, a kiket mi elősoroltunk, mint az iro­
dalmi és tudományos mükökés iparának 
városunkhoz viszonyban álló, buzgó művelőit? 
A pozsonyi kereskedő ifjaknak is van ily 
szakosztályuk, melyben nem csupán hogy fel­
olvasásokat tartanak a város kiválóbb erői, 
de egy szekrénybe művelődni vágyó tagok a 
tudomány, közélet, irodalom sat. szakjába 
vágó kérdéseket vetnek, a melyekről a köze­
lebbi ülésen rövid világositó előadásokat tar­
tanak s ez által érdekesnél érdekesebb eszme- j 
cserék fejlődnek ki. Ajánljuk e szakosztály fel­
karolását. A szakosztály körül megindult moz­
galom s azon jó benyomást, melyet dr. P á- 
p a i Imre jogakadémia tanárnak a Petőfi la­
komán mondott s egy ily irodalmi kör alakí­
tását czélzó felköszöntője keltett: a legjobb 
reményekkel töltenek el arra nézve, hogy az 
újév már javában folyó ily szellemi versenyt 
talál Debreczenben.

Reménnyel tölté el szivünket az a szép 
közönség, az a válogatott hölgykoszoru is, me 
lyet Petőfi neve és szobra vonzott a collégium 
termébe s az a figyelem és érzék, melyet a 
nagyértékü ünnepi előadással szemben á höl­
gyek is tanúsítottak. A debreczeni olympiádok 
valóban nem lennének híjában azon legszebb 
és legdicsőségesebb ingernek sem, melyet a 
gyöngédebb nem által nyújtott pályakoszoru 
képez, sőt egy városunkban fejlődhető szellemi

élet munkájában is részt vehetnének e téren 
működő hölgyeink.

Ne hallgassunk, ne bízzuk másra, a mit 
minden a szellemi munka iránt érzékkel biró 
egyén szükségesnek, kívánatosnak tart. For­
dulunk elősszőr is Révész Bálint püspö­
künkhöz, kinek tekintélye biztosítaná a vállal­
kozás sikerét; Szűcs Istvánhoz, kire e té­
ren hallgatagon vár mindenki. Balogh Fe- 
reuczhez, ki bebizonyitá tevékenységének si­
kerét a szobor ügyben, K. Tóth Kálmánhoz, 
mint a ki az elnöklete alatt álló szakosztályát 
egy szélesebb körű mozgalom alapján választ­
hatná és fordulunk mindenekhez, kinél a szel­
lemi czélok szeretető már egy tekintélyes ál­
lás, hírnév és köztisztelet által támogatva lép­
hetne küzdtére: vegyék kezűkbe a kezdemé­
nyezés fonalát, hogy egy lépé-sel ismét előbb­
re vigyék Debreczen kulturális ügyét.

A helybeli sajtót is arra kérjük, nete- 
kiutse, honnan indult ki, vagy helyesebben 
úgy is csak felujjitottf eszme, hanem 
tegye magáévá, tegye eszmecsere tárgyává és 
segítsen győzelemre vinni egy tagadhatatlanul 
jó és nemes ügyet. (—r.) * _____

Helyi hírek.
* Imre napja alkalmából ma délelőtt a 

városi tisztviselői karából igen sokan keresték 
föl S i m o n f f y Imre urat, városunk polgár- 
mesterét, hogy jó kivánataikat kifejezz k.

* Vendég szerkesztőségünkben. Tegnap 
délelőtt szerencséltetett bennünket látogatásá­
val a városunkban időző Fermaud Károly, 
a keresztyén-ifjúsági egyesületek nemzetközi 
szövetségének titkára, Csiky Lajos hittanár 
kíséretében. Volt alkalmunk meggyőződni a 
szabad Svájcz egyik lelkes polgárának ha­
zánk és nemzetünk iránti rokonszenvéröl s ki­
jelenté, hogy ó bár a franczia nyelvet beszéli 
anyanyelvként, de még sem franczia, hanem 
s v á j c z i. Beszélt működéséről és rémé 
nyeiről, melyeket nagy előszeretettel ápol az 
ifjúság érdekében Távozásakor magyar 
búcsúszavakat intézett hozzánk.

* Színház. Tegnap vasárnap színpadunkon 
„II-ik Rákóczy Ferencz fogsága“ szinmü ada­
tott teljesen zsúfolt ház előtt, ami ör­
vendetes bizonysága annak, hogy közönségünk 
osztálykülöubség nélkül a komoly hazafias da­
rabokat szívesebben megnézi, mint holmi léha 
és ostoba operettet A szombati és vasárnapi 
előadás e föltevést fényesen igazolta, mert a 
„Giroflé-Girofla“ operettere alig volt
közönség, mig „Rákóczy Ferencz fog­
sága“ szinmü a társadalom 
minden osztályából álló rop­
pant közönséget vonzott. Mi annál 
inkább örülünk e jelenségnek, mert lapunk 
első volt, mely a hazafias irány művelésére 
buzdította színigazgatónkat, a körülmények is­
merete és összevetése alapján. A példa azt 
bizonyítja, hogy igazunk volt s ezután nincs 
egyéb hátra, minthogy a színigazgató megértve 
a jelenségeket, a külföldi léhaságok hátrább 
szoritásával a nemzeties irányt kövesse. A kö­
zönség a műsorhoz sorakozik. (S— t.)

* Keresztelés és esküvő. Körülbelül há­
rom héttel ezelőtt az ispotályt templomban 
kereszteltetett meg a budapesti B e r é n y i 
czég itteni ifjú képviselője Schwarcz 
Izidor, ki a keresztség alkalmával Gyula 
nevet nyert s áttérése után eljegyezte Klein 
Karolina kisasszonyt. Az ifjú párt Széchenyi- 
utczai lakásukon Könyves Tóth Kálmán 
eskette meg. Az egyik násznagy Zádor 
helybeli kereskedő volt. A keresztelés és es­
küvő, csendben ment véghez, mert attól lehe­
tett tartani, hogy bizonyos oldalról mestersé­
ges akadályokat gördíthetnek az ifjú elé, ki

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Őszi ködben.

A kukoriezát letörték, a bort beszürték 
a répa kivan ásva.

Fedél alatt van még minden a mit az 
isten adott Szántó vető ember megpihenhet 
kissé a nagy, nehéz munkától.

Mégis látszik ez az érszigethi hetivásá­
rokon, te.e van a piacz eladóval, hja, jön a 
fináncz meg a végrehajtó, sietni kell a föld 
népének pénzt csinálni.

_ De meglátszik még az „Arany ponty“ 
kornyékén kivül-belől is. A nagy, piszkos L. 
tormáju épületet újra meszelték, udvarát fel­
töltöttek sárga homokkal és ebédlőjének abla­
kairól lemosták a sok ráragadt szenynvet és 
légy piszkot.

. \z. e?yetler. pinezér, a ronda, rendetlen 
Muki, kimosdik, kifésülködik és felhúzza a 
pesti-zsibvásárban vett salonrockot, a kövér, 
rőthaju zsidókorcsmáros vigan mosolyog, és 
lánya az „Etel kisasszony“ is kicsinosítva, ki- 
puderozva sürög-forog konyhába, pinczébe, 
csörgetve a kulcsokat.

Az ebédlő megtelik pipafüsttel, lármával, 
pohárcsörgéssel.

Az egész vidék mulató, henczegő, eladó 
sódott, szegény, rongyos, büszke hétsziivafás 
urai jönnek össze hetivásárok napján itt. Sok 
nak egy szem búzája sincs már eladó, mind 
lefoglalták azt régen hol adóba, hol más tar­
tozásba, de azért régi ususból mégis bejön 
Erszigethre hetivásárra és eliszik, elmulat, el- 
korhelykodik egy napot az „Arany ponty“- 
nál.

A Csamangó Pali, a „Kommenczios“ czi- 
G,1S ^szeszed! bandáját és dél-felé besom-iIgí««Ä;b6d,to,■h"1**k*j™ H

Es ez a Csamangó Pali nagy Lawater, 
mindenkinek arczából tudja mikor, mit kell 
huzni, kinek kell a víg, kinek a szomorú 
nóta.

Elhelyezkedik a hosszú aszta! háta mögé 
és ott huzza mig a „ténsuramék“ kva- 
terkázgatnak a tavalyi karczosból.

Ahhoz a másik háromszögletű asztalhoz 
oda se igen hederit, a kincstári urodalom 
tisztei ülnek ott rendesen, gazdag urak de 
csehek mag németek, nem kell azoknak ma­
gyar nóta, csak a „Höcher Péter“ az 
is trombitás bandától.

De ezek a szegény, rongyos, eladósodott 
urak ezek gyerekkoruktól fogva ösmerik ötét, 
ezeknek sok bankóját látta ő már szebb, jebb 
időkben, húzta is nekik hurszakadásig — sok­
nak bizony csak úgy már „becsületből.“ 

Tudja is mindegyiknek a nótáját.
Lám a vastag, nagy, kövér fejű Zsérczy 

Gida ur hogy neki melegszik mikor azon a 
kis szárazfáu rárántja neki, hogy: „Lehul­
lott a fehér mályva levele.“ Eszé­
be jut egész legénysége .. . Hej mikor még 
az érsz.-andrási báró kisasszonyának az ablakai 
alatt huzattá ezt a nótát. . . Régen volt ta 
Ián nem is igaz. A báró kisasszony férjhez 
ment valami vén, podagrás őrnagyhoz, ő me» 
elvette gazdasszonyát! 6

Bolondság, bolondság - de azért most 
is úgy megsir, úgy megnevet ezen az édesbus 
hangokon ... Hát a kis, szöszke Tary Kincse? 
Annak meg mindig azt ked huzni: „Három 
levele vagyon az epernek, há­
rom szeretője vau a legénynek“ 

Tudja a füstös Csamongó, hogy Vincze 
ur háromfelé is jár kunzálui, elmouta neki a 
Jancsi kocsis; dűl is a bankó s Vincze urfi 
zsebéből, mert hát ő neki még nem igen van 
adóssága, kéztől kapja a pénzt, a nagyságos 
mamától, a ki özvegy és ezer hold föld 6 
rá, prima classis! néz

a vén potyafráter, Nábráuyi Tóninak 
meg, a ki mindig a mások zsebére mulat, iszik 

: az k. 11 hogy: II a I 1 o d-e t e k ő r ö s i 
lány“; rendesen ád is egy jó szivart érte a 
Csamangónak, a mit a mellette ülő szelíd, 
Thari Berczitöl kér. Thari Bérezi aztán egy 
pár forintot is dob a czigánynak, hadd játsza 
most már az 6 nótáját is : „V a 1 a m e n y i 
rózsalevél mint tarka — vala­
mennyi barna lány van mind 
csal f a.“ És Csamongó huzza és tudja hogy 
a Bérezi ur bizonyosan a főszolgabíró Julis­
kájára gondol, a ki most lett menyasszonya 
egy pesti fiskálisnak. Hát még a Vereghi Zsi 
ga ur! Annak van csak eziffra nótája, sokszor 
már az ujjába áll a görcs, mégis kell neki 
huzni: „A gúnárom fekete“. De csak 
mulatós, betyár gyerek volt ez a Zsiga ur 
mig megnem házasodott, hétszámra itt tanyá- 
nyazott az „Arany Pony t“-nál, akkor 
volt csak jó dolga a Csamongóuak, most már 
csak így hetivásárkor „f e s 1 i k“ valami 
mert nagy kordában tartja ám otthon a me­
nyecske !

A Muki, az álmos, piszkos Muki meg 
csak egyre hordja az üvegeket, ürülnek, tel­
nek a poharak és a sürü pipafüstben, égő 
urak°kka ’ 6yöngyöz5 homlokkal mulatnak az

Kunt fojtó, nehéz köd ereszkedik le a 
nagy rónára, s az aprószemü, sürü őszi eső
lombját.“ Ven a hCrVadt ákáCZÍák csüggedt

Néha egy-egy kocsi robog be az udvar­
ra, valami mulató czimbora jön megint; sza- 
porodik a társaság. Eljönnek a Szegvári Len- 
czi a Hantos Gyurka, Nyárádi Pali, meg a 
többi közelebb, távolabb lakó birtokos urak 
mind.

Mit is Ludnának tenni ebbe a szomorú, 
őszi időben otthon, azokon az unalmas, széteső 
tanyákon, a vén, korhely Sarlay Bencze bácsi

minden uj jövevényre toastot mond, a Nábrá- 
gyi Tóni mindegyiket megadóztatja egy-egy 
szivar vagy pipadohány erejeig.

A Csamongó mindig újabb meg újabb nó­
tába kezd, tudja ő valamennyi űrét a ki csak 
az érszigethi járásban lakik.

Lám ni hogy az a sugár, fekete arczu 
fiú, a Csatay Gyuszi bejött, egyszeribe rárán- 
ditja azt hogy: „Ne csalj meg, ne csa­
logass engemet“ mert tudja hogy ott­
hon Zsombékoson mindig ezt szokta neki zon­
gorázni az a bogárszemü jegyzőné.

Nagy ember és merő rücskös, barna po- 
fáju vén-czigány. Még a nagyhalmosi gróf fiá- 
nnk, a Gábornak is kedvére tudja huzni; pe­
dig az sohase mondta mi a nótája, sohase pa­
rancsolt neki, még a borravalót is mindig az 
inasától küldi neki.

De nem is szól az senkihez ha néha, 
nagy ritkán levetődik az „Arany p o n ty“- 
ba. Nem tréfál a Mukival mint a többi ur, 
nem csippenti meg az „Etel kiasszony“ tulipi- 
ros, gömbölyű arezocskáját csak leül magának 
egy sarokasztalhoz, megebédel és megy tovább 
a dolga után.

Pedig a Csamongó Pali olyan szépen, 
olyan busán húzta neki azt s kesergő bánatos 
nótát hogy; „Volt nekem egy szép 
szeretőm, nem is olyan régen..“ 
De ő azért arra se tekint.

Most is ni, a hogy belépett az alig fel­
gombolt darócz kabátban, melyből csak a va­
kító fényes, fehér állógallér látszik ki, leült a 
magányos, kis asztalhoz, egymásra Jrakta lá­
bait a térdig érő szavasbőr gamanschokkal, s 
úgy néz maga elé szép metszetű, tétovázó 
szemeivel — hanem azért a Csomangó csak 
rá huzza azt a nótát, mert ő tudja habár a 
Gábor gróf nem is kurjongat bele a nótába 
mint a Zsérczy Gida ur, és rá se borul a he­
gedűre mint a kis, szöszke Tary Kincze, se 
nem sir a vállán mint Thary Bérezi, hogy a
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* Debreczen vendege. t ermaud Károly 
ur holnap reggel szándékszik városunkból to- 
váhb utazni, hazánk egy pár nevezetesebb vá-
losában megállapodva Szerbiába készül. Teg
nap több helyen látogatást tett, — ígyuap toüu iicvv- --- —, *bj
Simonfiv Imre királyi tanácsos polgár mester­
nél hol a legnagyobb előzékenységgel fogad 
tatött s szerencsés volt megnyerni előadási 
hevéül a városház nagy tanácstermét. Ugyan 
c-iak tegnap a főiskolai theologus ifjúság egy 
s ragu küldöttsége tisztelgett nála a Bikában 
levő szállásán Csiky Lajos tanár ur vezetése 
alatt, azon ifjúság azon kérését tolmácsolván, 
bogy a mai nap részletesen ismertesse meg 
az egyes államokban levő keresztyén ifjúsági 
egyesületek szervezetét, melyek a helyi viszo­
nyok szerint sajátlagos módon alakultak. A 
derék helvét-franczia a küldöttséget megven 
dégelte s szives készséggel ígérte meg az ifjú­
ság kérése teljesítését. Ezen előadás épen la­
punk zártakor tartatik s igy lefolyásáról csak 
holnap hozhatunk közleményt.

* A ref. egyháznál a múlt hét folyamán 
egyetlen esküvő sem történt. Ritkaság ez s 
épen azért említettük fel.

* Elhajtott sertések. Tegnap délután egy 
vidéki ember kilencz darab hízott sertést 
hajtott városunkba eladás végett. Megérkez 
vén, élelmi szereket akart bevásárolni s addig 
jószágait egy szentanna-u'czai ház udvarában 
helyezte el ; azonban odaléte alatt ismeretlen 
tettes a sertéseket elhajtotta. A tolvajnak a 
rendőrség bottal üti a nyomát. Érdemes a 
megemlítésre, hogy a tegnapi napon a város 
területén ez volt az egyetlen rendőri kihágás.

* Választás. Budapest főváros tanácsa 
a múlt hó 30 án tartott ülésében, Ma rjala ky 
János volt helybeli ifjú állatorvost, ki több 
évig itthon is működött, az egyik fővárosi állat­
orvosi állomásra választotta meg nagy szótöbb 
séggel Örvendünk a kitüntetésnek.

Ellenőrzés. A helyben állomásozó 39. 
gyalogezred parancsnoksága alá tartozó tarta 
lekos tisztek ellenőrzési szémléje ma folyt le 
a városháza nagy tanácstermében, melyre az 
illetők igen szép számmal jelentek meg"

* A „Kiállítási útmutató“ egy példányát 
kaptuk, melynek megjelenését jelezve felem­
lítjük, hogy e müvet, mint hézagpótló, hasznos 
és terjedelméhez képest olcsó kézi-könyvet 
olvasóközönségünknek ajánljuk. A mü Grill K. 
m klr- udvari könyvárus bizományiban jelent 
meg, s valamennyi l.azai könyvárusnál meg­
szerezhető. A díszes és nagyon czélszerü füzet 
ára ti° kr. — Szerkesztői Balogh Vilmos és 
ioldy í erencz.

Az iparos iskola tanárai, nagyon sok 
szór panaszkodnak, hogy a tmoiiczok igen 
sokszor elalusznak a tanításon ; legközelebb is 
kitűnt, hogy egy csizmadia tauoucz, 48 óra 
alatt csak 2 órát aludt kétizbeu is. Az iparos 
tauonczok helyzete nagyon súlyos más külöm 
ben is s valóban a mesterek részéről értbe 
teilen e kínzás. A rendőrség vette magát köz 
be a törvények értelme szerint az ily ese 
tekben.

* Helyreigazítás. Fermaud Károly­
ról tévesen volt Írva, hogy a katonai szolgá 
latból kilépett; csak a tényleges szolgálatot 
hagy ta oda ; úgy hogy kis hazája hadseregé­
nek mint tiszt most is kötelekébe tartozik, 
mit ezennel sietünk helyre hozni. — Svájczban 
állandó hadsereg nincs, de azért vitéz 
katonái vannak.

* A házbór ellen. Szó sincs róla, nem 
épen a könnyű dolgok közzé tartozik a ház­
bért fizetni. A házi urak pedig nagyon ragasz­
kodnak ám ahhoz, hogy kiki pontosan fizesse 
a házbért. Legújabban többen arról gondolkoz-

w o ™nt. Ehetne kijátszani a házi ura- 
Kát. Egy azt ajánlotta, hogy a házi urakat ki 
kell kergetni a házból. Persze ez nem volt 
elfogadható. A másik azon ajánlatot tette, hogy 
a házbér fizetés szorgalmazásakor a lakóhoz 
jöjjenek el barátai s a bútorok javítási czél 
jából, vigyék el minden darabot s igy rnegsza 
badul a foglalástól és mehet más helyre sze 
rencsét próbálni. A harmadik ezt sem találta 
helyesnek. Minek költözni ? Minek a költséget 
szaporitni ? Igyekezni kell, hogy két nem fizető 
czimbora kerüljön össze s ha az egyiknél ki­
látás van a foglalásra, költözködjék át hirtelen 
a másikhoz és megfordítva ; ezen eljárás sze­
rint aztán, szó sem lehet foglalásról, eladásról. 
Közelebb uj és teljesebb módozatok kigondolása 
is tervbe van véve. Persze nem Debreczenben

* Megfejtés. Lapunk utóbbi számában 
foglalt számrejtvény megfejtését beküldőitek 
Szabó Károly, Cseresznyés Róza. 
S z atmári Kálmán, Engel Károly. 
Varga Juliska, Nyíri (Liedermau) Aladár és 
Eruő.

* Felolvasás. Dr. Szántó Sámuel keresk 
iskolai tanár tegnap kis közönség előtt felolva­
sást tartott a „kölcsönös segélyző egyletekről.“ 
a felolvasásról térszüke miatt holnap emlé­
kezhetünk meg tudósítóink feljegyzései alapján.

Hazánk s a külföld
— Hírek. A magyar delegáczió 

külügyi albizottságának jelentésében oly nemű 
módosítások történtek, hogy utólag felvétett 
belé az Oroszországra vonatkozó passzus, ezen­
kívül a \ askapu szabályozására vonatkozó ere­
det; passzus lényegesen enyhittettek a kifeje­
zések az Olaszországra vonatkozó passzusnál. 
A szerb király rendeletet bocsátott ki, 
melylyel Zajczar kerületre nézve, a fegyverek 
beszolgáltatása alkalmával történt ellenszegülés 
miatt, ostrom-állapotot rendel el. Nikolics tábor­
nokot nevezett kerületben parancsnokká és ki­
rályi biztossá nevezték ki. B r a t i a no kor 
mányelnök, válaszolvhn a Vulkán szorosban tör­
tént eset alkalmából hozzá intézett interpellá­
cióra, kijelenti, hogy a kérdéses esetnek álta­
lában túlságos nagy jelentőséget tulajnonitottak. 
O ugyan azt hiszi, hogy az illető határőrálló- 
más román területen van; azonban az ügy 
megvizsgálásával osztrák-magyar román bizott­
ság bízatott meg. A kamara erre szavazás nél­
kül napirendre tért.

A kormányozható léghajó. G. Tissan dier 
léghajősnak Párisban állítólag sikerült a kor 
mányozható léghajó problémáját részben meg­
oldani. Miután a nyáron át egy 28 méter 
hosszúságú, orsóalaku léghajót épített, melynek 
gondolája vitorla alakú kormánnyal s két két- 
szárnyu csavarral vau ellátva, a legnehezebb 
alkatrész megszerkesztéséhez, a csavart hajtó 
motor készítéséhez fogott. A gőzgép nehéz és 
tűzveszélyes, úgy szintén a gázmotor, azért a 
Siemens-féle dynamo-géphez folyomodott, me­
lyet azoubau uem accumálator, — mert ez 
nagyon nehéz — hanem Planté-féle telep talál.
A gép a csavarral fogaskerék által van ösz- 
szekötve, mely a csavarnak perczenként 120 
forgást kölcsönöz Tissandier a napokban test­
vérével együtt fölemelkedett a levegőbe, egy 
másodperczenként 3 méter sebességű légáram­
ba. A szél ellen nem bírt haladni, de sikerült 
neki a szél daczára egy helyen megmaradni, 
ami nagy vívmány. Ha szél kisebb, vagy a 
gép erősebb, akkor képes lesz szél ellenében 
is menni. Mikor a szél irányéban, a széllel 
együtt ment, a léghajó gyorsabb volt, mint a 
légáram.

— Harcz medvével. Perehinskoban, Gali- 
cziának egyik nagyobb hegyi ruthéu falujában 
mull hó 25-én a következő történt: Félmér- 
föidnyire a falutól, az egyik parasztgazdaságon

van egy solidul épített téli lakház, marhais- 
tállőval. Három parasztsuhancz s egy pásztor­
gyerek az említett estén a juhokat és marhá­
kat behajtották az istállóba, s azután az istál­
lót bezárták. Azután a kétszáz lépésnyire 
fekvő burgonyaföldekre mentek, hogy ezeket 
a kóborló vaddiszuócsordáktól megoltalmazzák. 
Éjfélkor, mikor a suhanezok a lobogó tűznél 
ültek, hatották, hogy az istállóban borzasztóan 
bőgnek az ökrök. Odasiettek, az ajtót feltörve 
találták, az istállóban pedig egy nagy medvét 
láttak, amely az ökröket megtámadta. A két 
suhancz, minden további gondolkozás nélkül, 
turkósbotokkal felfegyverkezve a medvére ro­
hant, hogy elűzze. A medve eleresztő zsák­
mányát, megragadta az egyik suhanezot kar­
maival, három iszonyú harapással szétmorzsolta 
koponyáját, s azután holtan veté a földre. 
Azután megragadta a másik fiút, szétmarczau- 
golta testét, felső karját és ezombját, azutáu 
ráült s a kiömlő vért inni kezdte. A szeren­
csétlennek még volt annyi ideje, hogy harma­
dik társának odakiáltson : „Kedves Pavel, me­
nekülj, mert én már elvesztem !“ Pavel a pad­
lásra menekült, s mivel a holdvilágnál jól 
kivehette, hogy a medve társának testén ül, 
elővett egy vasvillát s a medvét azzal kezdete 
szürkülni. A medve felegyenesedett s a mere­
dek falon felmászni igyekezett. Mikor Pavel 
ezt meglátta, egy nyíláson át kimenekült a 
tetőre. A medve még megölt három marhát s 
pár juhot, azután elhagyta az épületet, mely 
előtt a kis pásztorgyereket találta kiabálva és 
sírva. Megragadta a kabátot hátán, két ölnyire 
eldobta egy gödörbe, hol a gyermeknek bor­
dája törött. Azután fölkapott egy juhot, s to­
vább állt. Perchiusko környékén napfelkölte 
előtt találkozott egy öreg paraszttal, kit szin­
tén megtámadott, de többen segítségére siettek 

a vadállatot elűzték.

Törvényszék.
— A budapesti zavargások. A rendőrség 

egyik hivatalnokának, sikerült azon kolompost 
elfogni, aki a legutóbbi zavargásokkal alkal­
mával a csőcseléket a boltok kirablására iz 
gáttá. Paupera rendőrfogalmazó tegnapelőtt 
arról értesült, hogy Chillik Antal nevű szabó­
legény a zavargások alatt több éjt házon kí­
vül töltött, s néhány „zsákmanydarabot“ ho­
zott mindig haza. Paupera tegnap délután egy 
polgári biztos kíséretében Chilliknek a kis stá- 
ezió-utezában lévő lakására ment, hogy Chil- 
liket elfogja s házmotozást tartson. Chillik 
neje azzal fogadta, hogy Chillik egy hete el­
távozott s családját a legnagyobb nyomorban 
hagyta. Paupera kiküldte Holdsteiu és Rotter 
polgári biztosokat, kik Chilliket ma a népszin- 
ház-uteza 12. sz. házban kinyomozták és elfog­
ták. Paupera megtalálta Chillik lakásán azo­
kat a pisztolyokat, a melylyel Chillik a népet 
rablásra vezette.

litva 58. Határidő üzlet: Julius második ég 
agusztus első felére magyar, fiatal nehéz 5 
krral kilója. Az árak hizlalt sertéseknél pá 
ronkint értendők. — Romániai és szerbiai 
sertéseknél, melyek mint átmenetiek adattak 
el a vevőnek, páronkint 3 arany vám fejé­
ben téríttetik meg.

Apró-cseprö.
Képeddel alszom el.

Ott látlak a napsugárban,
Ott a nyíló rózsa szirmán;
Ott, a fényes tó ölében 
És a hajnal, rózsa pírján,
S hogy ha már a nyíló rózsa 
Álmokat sző, jő az éjei,
Akkor te vagy álmodásom 
— A képeddel alszom én el.

*

Mindenütt vagy a mi csak szép,
Rólad beszél nekem minden.
Oh 1 de mindég mind őrökre —
Ben vagy mélyen bent szivemben.
És ha jó a rózsa hullás 
Örök álom örök éjei 
Érzem te lész álmodáaom 
— A képeddel alszom én el!

Aszalay Dániel.

Amit a nép egyszer megfog, az vagy el­
törik, vagy csorog róla a vér.

Lamartine.

A publikum olyan mint a fehér cseléd: 
ne mondj neki mást, csak mit szeret 
hallani.

Goethe.

— Hány éves ez az ökör? — kérdik a 
pásztorfiutól.

— Nem tudom bizonyosan, csak azt tu­
dom, hogy apám lehetne.

Egy. csak egy üdv van e földi létbe’
Udv, mit a föld nem is érdemel meg. 
Háziasság! kebleden a béke 
Melynek karjai ég felé emelnek.

E. M,

Az igazi boldogság : a megelégedés !
S a megelégedés az, melynek mi sem kevés!

Goethe.

A nép nem neki böszUlt csorda, melyre 
Idnczot kell verni 1 Nyugodt, csendes az mindig, 
ha szabad; de ha valamely kormány azért 
gyalázza meg, hogy joga legyen meg­
vetni'. már akkor dühe, haragja nem ismer 
ám határt.

Mirabeau.

szivébe huzsa a hangot, és tudja hogy ez a 
hideg, tüzteleii ifjú épen úgy, vagy még job­
ban tudna keseregni mint" a Zsérczy Gida 
vagy az Thary Bérezi, csakhogy ezek kiviszik 
a piaczra azt a mi fáj, jól esik nekik az a 
belváros, duhajkodó sirva-vigadás, mig az tudja 
hogy az mi gyötör, azt a mi megöl, sohasem 
szabad a világ előtt mutatni.

Ki tudja minő keserv van abban a szív­
ben, melyről azok a sima, lezárt ajkak úgy 
hallgatnak, ki tudja hogy nincs e valaki a ki 
eszebe jutna mikor olyan fájón, olyan szivet 
tépőn kesergi az a húr hogy ...„hej de 
nem ragyogott a csillagom so­
káig az égen...“ Ki tudja milyen csil­
lag volt az a melyik lehullott, a melynek le- 
hultán soha többé nem ragyog föl neki más.. 
a Zsérczy ur lám elvette a gazdasszonyt a 
lhary Bérezi meg nótázik a töszolgabiró Ju­
liskája után, de azért már megsúgta a kocsis 
a vén czigánynak, hogy a vadkerti ispánékuál 
voltak „h á z tü z nézni“, mig az a szóta- 
lan, komor tekintetű fiú, talán soha se fogja 
tudni elfelejteni azt a „szép szeretőit 
a kiről úgy kesergik a hurok hogy „volt“ 
és... „hej nem is olyan régen...“

Mert a Csamongó nagy lélekbúvár, aztán 
meg a grófok inasai épen olyan fees égők mint 
a ténsurfiak kocsisai s a Gáboré is elmondta 
ám a vén, rücskös czigánynak hogy hát az 
„ifjú gróf ő méltósága“ nem volt mindig ilyen 
szomorú, látták ők jobb napokat is, de hát 
az akkor volt, mikor még „az a csil­
lagot! ragyogott az égen“ most 
már nem maradt belőle semmi, csak az emlé­
kezés meg egy photographia . . .

Ott szokott a Gábor gróf minden este 
ülni ha Nagy Halmoson vannak, az előtt; nagy 
czifra rámában tartja az iró-asztalán — és 
egy másikat, — épen olyant kicsiben — meg

mindig ott hord a tárezájában és akár hol 
vannak mindig az ágya mellé kell este tenni.. 
És ebből megtudja Csamongó hogy a méltósá­
gom urakat se menti meg az ősi czimer attól, 
hogy ue fájjon a szivük és kétszerié olyan ke­
servesen huzza a hallgatag ifjúnak : „Volt 
nekem egy szép szeretőm, nem 
is olyan regen“ meg hogy: „Végig 
mentem az o r m ó d i temető m“. 
Egyszer, egyetlen emlékszik hogy látott a vén 
czigány valami köny-félét csillámlani Gábor 
szemében, ez akkor volt mikor ezt húzta: 
„M egállok azudvaro n.* Akkor, mi­
kor elment, egy csomó bankót is küldött neki 
Miska inastól; az aztán elmondta hogy annak 
a valakinek a nótája volt ez, a kinek 
az arczképeit úgy őrzi a méltóságos ur.

De azért akkor se szólt a czigányhoz.
— Különös, hóbortos ember ez a Gábor

— sugdossák a familiabeli urak egymás fülébe
— épen olyan különös, hóbortos mint voltak 
mind a többi halmosi grófok is.

Azután nem törődnek vele.
Zserczy Gidának eszébe jut hogy jó volna 

egy kis „csöndé s“, előkerül a kártya és 
jobb dologra érdemes hévvel ütik az urak a 
blattot. Olykor, olykor ősszeszamarazzák egy­
mást, Nábrányi Tónit rajta is kapják a pakli­
záson, de azért világért sem lesz párbaj be­
lőle ; legfeljebb kilódittatják a lusta, piszkos 
Muki által, hanem azért másik hetivásárkor 
újra bevállalják a compániába, mert senki sem 
tud annyi nevettető aneedotát beszélni mint ő.

Odakint sürü, nehéz köd terjeng a lég­
ben és az eső sehogysem akar elállni.

— Nem megy innen ma senki haza, adja 
ki a jelszót a ven, korhely Sarlai Bencze Dácsi.

— Nem is mennek; Muki friss butelliá- 
kat hoz, Csamongó újra húrozza a hegedűt, 
elszakadhatnak még azok is reggelig, hisze s

Közgazdaság.
— Sertésvásár. Kőbánya, nov. 4.

Az üzlet csendes. — Magyar, urasági, öreg, 
nehéz 46.—47.—, fiatal nehéz 47.50—48.5q, 

közép 49—50—., könnyű 52—53.50 Eredeti
nehéz — .----- , közép 51—51.50—, köny-
nyü 52—53.50—. — Romániai bakonyi, ne­
héz 49----- 51 átmeneti, közép 48.-------,_
átmeneti, könnyű 54.----- 53.— átmeneti, ere­
deti nehéz 52----- .— átmeneti közép 51.—52.
átmeneti szerbiai nehéz 52.—53,— átmeneti,
közép 52.-----54.— átmeneti könnyű 52.—54
átmeneti, — hizó
levonással-------- .
Debreczeni

1 */„ éves élősúlyban
2 éves öreg 

vásár. Felhajtás 15,000
db. 160 kilogramm párja. Kőbányára szállítva 
56, 170—200 kilogram párja, Kőbányára szál

A közönség köréből.*)
Tek. szerkesztő ur!

Nem tudom ismeri-e t. szerkesztő ur azon fűi 
csa viszonyt, mely a tekintetes várositauács és hely 
beli vadásztársulat között létezik ha nem, úgy enged- 
meg, hogy megismertessem.

A vadásztársulat bérli a városhatárán a vádi 
szati jogot s ezért meglehetős magas összeget is fize 
azonban a társulatnak területe a vadorzástól megóv 
úgy annyira nincsen, ho, y a város csősze is meg te 
szí, hogy a vadat e területről el lövi és azt a városb 
eladja, — mi a napokban is megtörtént egy halár 
csősszel, — pedig a legújabb vadásztörvény érteimé 
ben épen az eidővédek lennének hivatva a vadorzá 
meggátlására.

A fennebbiekkel csak azért kívántam t. szer 
kesztő urat megismertetni, hogy a nemes városi tanáéi 
azon tagjai — valamint azon helybeli erdész urak - 
kik a feunebbihez hasonló esetek gyakori megtörtén­
tét nem hiszik, magoknak tudomást szerezhessenek í 
hétfőn elkobzott nyúl történetéből.

Debreczen, 1883. nov. 2.
Egy vadásztársulati tag.

*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólaláso 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csak sajtóhaté 
Sággal szemben vállal felelőséget.

Tary Viucze már a billiárdon tánczol és Ke- 
resztury Jankó champaiguerrol motyog aka­
dozó nyelvével. Valahányszor berúg, mindig 
champaigneról álmodik, persze hogy senki sem 
hoz neki; hiszen két utolsó lovát is elvitte 
már végrehajtás utján a kecskeméti árendás 
zsidó múlt héten . . . kocsisbort is csak a 
Tary Vincse emberségéből iszik már . . .

Ay „Arany ponty“ hangzik a ze­
nétől, a kurjongatástól. A vén Csamongó arat, 
az urak mindig jobban belé melegednek a szi­
laj kodásba .. .

Mintha Gábor gróf is jobban figyelne ma, 
mintha egy kicsit búsulna is . . . Bele hajtja 
fejét a tenyerébe és úgy hallgatja a siró-rivó 
gangokat ... „Volt nekem egy szép 
szeretőm, nem is olyan régen?“

És az öreg Csamongó tudja, hogy most 
oda gondol, a képre a mi ott van a nagyhal­
mosi kastélyban, és eszébe jut a saját maga 
fiatalsága is, az a kényes, barna piros czigány 
lány, a Czancza Manczi, a ki megcsalta, el­
hagyta őt és férjhez ment a czeglédi banda 
klarinétosához a miért ö meghimlőzölt és csú­
nya arczával nem tudta többé szeretni — két­
szerié olyan keservesen huzza, és mikor rátér 
arra a bubánatos melódiára, arra hogy; „V é- 
gigmentem az ormódi temetőn“ 
úgy szeretné elzokogni hegedűjével a szomorú 
refraint és odakiáltani annak a hallgatag ifjú­
nak, hogy soha se restelje, soha se rejtegesse 
azt a mi úgy égeti a szivét de zokogja, kese­
regje ő is a hegedűvel jegyűit hurszakadásig, 
kivilágos kiviradtig hogy:

Piros bársony keszkenő­
met nem bánom, csak a régi sze­
retőmet, szeretőmetsajnálom!

Gróf Vay Sándor.

— Színház. Kedd, nov. 6 án : FURCSA 
HÁBORÚ operelte 3 felv.

A kis sorsjáték húzásai.
Nov. 3-kán.

Bécs 5 12 88 63
Grácz 2 69 28 85
Temesvár 24 8 65 28

Szerkesztői posta.
S . . , r Köszönettel — félretétetik. 
Többeknek. — A „v i 1 á g-1 a p“ alatt nem 

„Debreczen-Nagyváradi-Értesitő“ volt értve. A leg 
gibb magyar lap — csak magyar lehet.

TÁVIRATOK.
(A „Debreczen“ saját tudósitójától.)

A trónörökös-pár útja.
Berlin, nov. 5. (A .,Debreczen“ tu­

dósítójának táv.) Rudolf trónörökös és 
neje Stefánia tegnap este megérkeztek. 
A pályaudvarban Vilmos császár és a 
herczegek fogadták és szívélyesen üdvö­
zölték. Ezután a vendégek a királyi 
lakba hajtattak, hol Vilmos herczeg neje 
Manirpeni a trónörökösné képviseletében 
Perpanchor grófnő üdvözölték.

Szerb dolgok.
Béig rád, nov. 5. (A „Debreczen“ 

tud. távirata.) A tegnap tartott szerb 
min. tanács elhatározta, hogy az ország 
belsejében uralkodó komoly helyzet te­
kintetbe vételével az államalkotmány 
alapján sajtótörvény, egyesületi s gyü­
lekezési jogra vonatkozó törvény fel- 
függesztessék s a sajtóra előleges czen- 
zura behozassák.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE.
Kiadó KUTASI IMRE.



Berlin. * Hoff János csász. kir. udvari maláta-készitmények gyárosa Bécsben. * Szt.-Pétervár.
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Holl’ János-féle

malátakivonati egészségi sör.
Az általános elgyengülés, mell- és gyomorbajok, sorva­

dás, vérszegénység s altesti szervek rendetlen működései 
ellen. A legjobbnak bizonyult erősítő szer üdülőknek minden­
nemű betegségek után. Ára palaczkonkint 56 kr.

I loíl János-féle

malátakivonat mellczukorkák.
Felülmulhatlan a köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 

ellen. A számtalan hamisítások végett kék csomagolására és a 
valódi malátakivonat czukorkák védjegyére (a {eltaláló arcz- 
képe) kell főleg ügyelni. Kék csomagokban 60, 30, 15 és 10 krral.

A gyógy anyag és az egészséget előmozdító készülékek belföldi egészségügyi kiállításának 'London 1881. érdem oklevél
ALÁÍRÁSOK:

Ö felsége Viktorina angol királyné. — Királyi ő fensége az edinburgi herczeg. — Spenzer, a kiállítás elnöke - John
Eric Erichsen, a bizottság elnöke. — Judge Mark H. titkár.

Dr. Müller-féle

MIRACULO INJECTION
és pirulák, veszély és fajdalom nélkül gyógyítják 
a nemző részek mi d-nféle betegségeit, a t-bér­
folyást és minden mis titkos betegségeket és

gyengeség! állapotokat,
magömlést, telte et épségét. Mindezen betegsé­
gek kezesség mellett gyógyitalnak a lő törzsor­
vos Dr. Müller féle Miraculo készítményekkel.

Ára 3 írt 10 kr. Postán 25 krral több.
Egyedül kapható a Szt. György gyógyszertár­
ban Max Schmid nál Becs V. Wimmergasse 33. 
hova minden írásbeli megrendelés is intézendő

Iloíl jrűiios-í<Slo

konczentrált malatakivonat.
Mell- és tüdőbajok, idült köhögés, hurut és gégeffí-ba- 

jok ellen. — Biztos siker s igen kellemes szer. Palaczkonkint 
1 Írttal és 60 krral is.

11oIT J nos-íólo

maláta-csokoládé.
Testi és ideggyengeségben szenvedő egyéneknek felet­

tébb tápláló és erősítő. Ez igen kellemes izü, kiváltképen ott 
igen ajánlható, hol a kávé élvezete, mint nagyon izgató, meg­
van tiltva. ■/, kilós csomag 1 frt 80 kr, 90 és 60 kr. V kilós 
csomag 2 írt 40 kr, 1 frt 60 kr és 1 frt.

szám

Köhögés rekedtség, mell és gyomai-bajok. elerőtlenedés, emésztési gyengeség ellen a leg­
jobbnak hi anyuit erősítő szer bármely betegségből üdülők számára.

0>-

58-szor kitüntetve alapittatott 1847-ben

A valódi malátakivonat készítmények feltalálója s egyedüli készítője

lloíí János cs. kir. udvari szállító urnák, es. kir. tanácsos,
Európa csaknem valamennyi fejedelmének udvari szállítója, Becs. I. gyári raktár: Graben, Bräunerstrasse 8. Gyári helyi­

ség : Grabenhof. Bräunerstrasse 2. '
,,, Elismerő nyilntkoza'ok és megrendelések főbb és a legmagasabb egyéniségek részéről I8S2-ben császári ö fensége Károly Laios

tSÄSel

Öt legújabb gyógyjelentés es köszönetnyilvánítás Becsből és a vidékről 1883 szeptemberben.
>ok százezren, kikről már lemondtak, a Hoff János-féle malátnkészitményel. által (malátakivonati 

mentve, egészségüket ismét visszanyertek s annak még ma is orvén Ihetnek. (A felüdültek saját szavai )

CD-

ÁRJEGYZÉKE
az „IS T \ AN“ gőzmalom

készítményeinek.
Saját raktárában.

Árak ausztriai értékben
Kötelezettség és engedmény nélkül 

készpénz fizetés mellett.
Zsákkal együtt.

100 kiló
AB. Asztali dara nagy és apró szemű 21.
Cl. Szinte „ középszerű .

egészségi sör meg lónek
Tekintete« ur ' Telj«* 

vH köhög«1 «tbi-ii, hasztalan vt.lt 
János-féle maláiakészitmvnreit m

* rg> «*\ig «Inl'idtem fáj dal más gy oinorli ti ru 1 l»a n
minden gyógyszer, ínig csak az ön kitűnő Hoff 
m haeznaltam; nehánv hónapja a köhögés tökéle- 

|","n m=8“unt. ■ Ivagram ismét megjött „ egészségein iiz on Holt János-féle malAta- 
kivonat ege.zsegl sore áltál tökéletesen helyreállt Fogadja legforn.bh ké.szönete- 

F.gvldentleg egy magyar nyelven Irt készé,n.Mratot mellékelek, sziveik, 
elterjeszteni.

Ili Nagy llajon, plébános ^em
10 , . . , . -- - Hoff János-f.'de malát aki vonat egéj/ségi

o reböl 13 palavzk - k«t zacskó malata-mellczukorkának postautánvétel mellett 
azonnali gyors rnegkuMésere. Örömmel tudatom, miszerint én 
igen szívesen használóin s azok nekem igen jót i* tesznek 
tisztelettel Szt.-Au-lrá. Villach mellett. 1883. szeptember 5.

Pfichl Ál. igazgató né.

Bécsi gyógyjelentés. O*

minél szélesebb körbt
Mez. -Kovácshár.a. 
Tekintetes ur! Felkérem

j. ,, Nem mulaszthatom el önnek.
J morhurutnak csodálatos

fim uinuou Való „ , , ... —uu uuu .ranus-ítiD u
ön g vártmán vált ,nat 0k'c‘sz,«eg -sőrének rövid használata után jelentékeny javulás állott be 

vhatásosak. Mély ‘ia97-one8yeöik palaczk elhasználása után férjem tökéletes egészségű».
r°gadja úgy az én, mint férjem legöszintébb hálaköszönetét s még csak 

azon kis kéréséin volna, jelen soraimat a hasonló bajukban "eaenvedök javára szives- 
kedjek a nyilvános.ág elé becsátaui. Mély tisztelettel IMatenik Frnncziska. — 
Neutunfhausen Goldschleggasse 28.

gyógy

Bécs, 1883. szeptember 11. 
férjemet már négy hónap óta gyötrő gyo- 

. mt*8íyogyitásáért legtorróbb köszönetemet fejezni ki. Fér*
ja inimlenteio "zert használt, de sajnos, minden siker nélkül, míg végre egy­

szer az uisagban véletlenül az ön oly csodálatos hatású Hoff János-téle malátaké- 
szitménveinek hirdetését olvasta. Megkisérlette s az ön Hoff János-féle malátakivo-

s most a

Orvosi gyógy elismerés.

Királyliszt
1. Lángliszt .... •
2. Montliszt .... . .
3. Zsemlyeliszt 1 ső rendű . .
■t- „ 2-od „ . .
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű
6. Szinte , 2-od „
7. Közép kenyérliszt 1-ső . .
8. Szinte 
8 1 ,. Barna 
8s/4. Szinte

Lábliszt . .
Veres liszt . 
Finom korpa

2-od
1- .-ő

2- od

20.—

20.40
19.80
19.40 
18 40
17.40 
16.20 - 
15.20 1 
14 20 , 
13 20
11.80 
9.20 
7 20'

miszerint
Tekintetes ur! \ an szerencsém önnek azon 
Hoff J.unns-féle maláta készítmények eddig 

kik légzőszerv! bantalmak. étvágyhiány a emésztési bántálmakban 
-ta szenvednek, a legsikeresebbeknek bizonyultak 
tai utánvét mellett ..Guschall János urnák Briiuben 
kivonat egészségi sör .1 r.avsk 
szeptember 9 Mély tisztelettel

Dr Fr

kellemes tudósítást tehetni’ 
g valamennyi betegemnél, 

ár régebb idők 
újból felkérem önt, pos

Óvás
latkvzatai

f Csakis Valódi II.-ff Jáuos-féle

A legújabb bécsi köszönőirat 1883. szept. 7-ről.
. f * elkérem újból IS palaczk Hoff János-féle malátakivonat egészségi sörnek 

megküldésévé, mert ha azt csak nyol.'z nap nem használom Is, már is érzem annak
>m s azon meggyőződésre j utottam, 
óhajtanám a nyilvánesság elé ter- 

5. Bärgetzi Ferencz,
ezukrász, M ári ah i 1 ferstrasse 62.

s urnák Briiuben- czim alatt. 28 palaczk maláta- szükségességét én azt már vT ' l , P TT ...U..«,ako,k«.k , megUthtésOn, Grcn.u, ,863. hogy íz Ä

jeszteul. — WJ1» i, .•. .. .. -
Dr. r rode JozNef. gyakorló orvos.

Mái nem veK-li k ó - z j min vök' n‘ll kh" !i Ji k' 'a Aoff' J4n o’.‘. fólF' ’ti^íviruÍEívS“*5' A,‘,z:r,a-MaSyaro“záeb«n bejegyielt jegygyei (a feltaláló int ártalmas hatásnak is lehetnek. A legelső való,11 nyákoldó Hoff Tino r“ala‘a‘?>a,tmany»^ KJogytiianyagjait , a valódi készítési módját éj orvosok nví-
ket kell kérni. A llotl János-féle maláta k Ufnatrznkorkák I A™'k kék !’aPirl”'“ '’annak. Vételénél határozottan ej,ki, ilyené- 

ele inaiata kivouatcziikorhak kék papirost) an csomagja 60. 30. 15 és 1(1 k
Főraktár : Debreezenbm Csanak 

Várad; Janky Antal. Nyíregyház 
zai gyógyszertárban.

papirosb an csomagja 60. 30, 15 és 10 kr.

Koránví LÄ Tü,löP faszerkereskedéseikben. N a g y-K á r o I y : Ujhizy István. Nagy. 
7 • JÓ u-B óBzormeny; Lengyel Lá’zló gyógyszertárában és minden ha-

Majna mellett. | New-YÖrk.

zsákkah . . 5
n n , zsák nélkül. 4 

12. Durva korpa zsákkal . . 4
n r v . zsák nélkül. 4

Simán őrlőit liszt zsákkal á 75 kg. 10 
on, zsák nélkül 9

Dara és liszt 25 kl.zacskókb. 100 ki. 
zacskóval együtt 60 krral drágább 

Debreczen, 1883. szept. 14.
'• zsákok sulytartalma, — teljsuly 

tisztásuknak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12. ... 50 „
Sima liszt ... 75

Ruganyos felkötök 2 Irt 10 kr. 4 írt 50 krlg.

L-ir„„őMfinlánK-Véletlen s,zeren,cs,® kedvezett' egy igen olcsó s amellett 
kitűnő finom boranyaggal rendelkező gyárral megismerkednem, a na"v- 
érd.mü közönség érdekében üzletemet úgy szereltem fel, hogv bárki 
izlesenek es igenyenek tökéletesen megfeleljen.
uj ol ag^f el szereld bátorkodom a n’ é- közönség figyelmét felhívni, miszerint

KEZTYÜS-ÜZLETEMET
(k is> tomp lom - bazár-épület)

meBlk1,ÜanÓheUh1í'Sá8Ü' saját t’-v;irtmán-vu czikkekkel berendeztem, a
v.=- Ml,m fme LE’0" * WüwsWs. egyedül csatié „álam 

r !i 'zeieznetok meg, a következő árakon, u. m.:
1 pái H od rendu 2 gombos 70 kr.. I. rendű prima 2 combos 1 frt - kr.
és Így tovább, minden "gombnál To krraT drágább. 3 ” 1 ” 10 ”
i par leih glace csakis prima. 1 gombos 1 frt 2 trombos i t.-r in tv
1 PnLdUkn? VKrr0t keztyÜ kecskebőrböl lgombosT.20, 2gomb 1 frt 30 kr"
1 par kutyabor keztyü szintén dupla varró t . . ’ { frt 40 ZT
tyűknél.7 d‘ak egíeD 0KaglaC^ m0!iÓ szarva=bőr vagy katonatiszti kez-

ruí’gyauta^^ííovu'av " -1 am k^szult ruoanJ0á és az úgynevezett 
szaTAré etmt , imet ,S' mel-yek nemtetszés esetén visz-
penzóriumnkflt Arr r , ajan om a le^obb és legalkalmasabb szusz-5?“ u.™ kSítíto °rSd ,rtrákban r "fokban, melyekből min-

I'^^Ä^TkkiieiM,iseki-
he.dss.riSr.jiS -álam megrendel-

Szarvasbör-nadric-feS Se,° p,r”? ; ~ mpk'-bélís 60 kr. 
tisztítást elvállalok. ° ' ' ’ mosast’ ug> szinten keztyü-mosást és

női feíst-eíidükét Tt.‘r„é: gyermekek számára való nadrágtárlót, 
kótöt S! ä * mindenfele haris»,.-’
kenőcs, egy tégli^őO kr ’ am kaI)b;,t0k : a legjobb szeplő-
nzerek melveü „ í U ív - el, legjobb franczia so-borszes, — haifestő-
utasitással 1 üveg^frp'kifüÄ*8 T? feke^é!é teszik- használati 
Mindezeknél fom-n n n 7 kitűnő finom bajusz-sodro 1 skatuja 20 kr.
pártolásáért esedezem. ° KUZ0 seg becS! S figyelmét kérem és meleg

ANDRÄS,
______ keztyü-gyarot

Érdem erem. nemzetközi orvosi ki.-dlitas Londonban 1881* 
Három aranyérem.

Véd­ jegy-

Tömény kivonat malátázott árpa, malátázott búza és zabból.
• j. egyetlen ezen liárom gationanemüből összetett készítmény. Az angol, amerikai
i-.-.rhó’. o1!lSZtrá *ai’ C^,lnai orvosi facultások kitűnőségei által rendeltetik s a legcagvobb 
kórhazakban más malata-kivonatokná! többre becsülik.

A maltin-szó védjegyünkben foglaltatik s csupán a mi készítményünkre vonntkozik. 
lólA «„a-».. 1/* fiana-i nagyobb hőmérsék nem használ tátik s ekképen minden táp-
Irpsviil *o * etíe”u. visszamarad. Német eljárás szerint a maláta-kivonat csupán árpábó
félék mpimiv<./niIat’k’ kog-! a keverék 212 F. fékig hevittessék. miáltal azonban a fehérnye 
leiék megolvadnak es az erjeny csaknem teljesen elbontatik.

A maliin készítmények sorozata:
.Maltin tisztán, 

n komlóval, 
n másitókkal.
„ marhahússal es vassal.
1 pepsinnel és pancreatinnel. 
j rsukamáj olajjal.
” „és phosporral

Maltin bor.

jodlélt-kkel.
peptonokkal.

és jodíélékkel. 
és pancreatinnel

Szarvasból- nadrág 18 loi lnK.,1 35 lórimig.

pepsinnel és pancreatinnel 
Mai to Ycrbin.
Maltin alphosphorsavas sókkal.

„ phosphatokkal.
„ phosphorsavas vassal és chi- 

ninnel.
Maltin phosphor , chiiiin , vas és 

strjchniiinel.
Maltin phosphorösszekö hetesekkel 
Malto Viburnin.

Észrevételek és érdések MALTIN iránt.
B árpa" több‘tiniéi maiwimaiatáz-ott bu’8’ 2ab Miért van a maltinban több erjeny, mely
árpábó készültPkh-nnmkv eSZt’ mmt a CBUpaD az emésztést előmozdítja, mint a közönséges 

\fort . . . árpából készült kivonatban?
és búza több í6hnm- ta-S klmutatta> h°gy zab Mert az órölt búzában loglalt gluten és
got tar anak mint « A® légení';tartalmu anya- cerealin elég erővel bírnak, a három gabona- 
zában bőven’ vnn ^rPa- A gluten, mely hu félében, a keményítőt ezukorrá változtatni és a 
alkatrésze s ,, „ ’ , gabona elek legtáplálóbb búza fel nem használt erjenye a malatinban
az életet tflrtóDoi^^ , növényi anyag, mely visszamarad. A gluten és cerealin erjedő anya-
15- SS -1 san leutartani kepes. A bnzába-i gokként hatnak, melyek akeményitőt előbb dextrm-
telen ,r° ,n. Tfí’ m,as gal>°i>ákban jelenték- s később ezukorrá átváltoztatják. (L. Flint: Phy-
léírenvtartalmnV °.f ma,j 25- >•) A si ology of man 53. 1. és Watt: Dictionary of

testek űuzal.an es zabban könnyeb- chemistry I. k. 657. 1. és II. k. 625. és 823. 1.)
tawóü :ihi °!kv,’KmiI1ít arPaban 6 azért a tehén- Dr. William Robert és Dr. X. -Milner-

™L ó u"-, Zít'k az arPadarat. holott a Fothergill tanácsa szerint a maltint az ételekkel 
se vennék niZ visszamaradt darat ingyen kell keverni vagy étkezés közben venni, hogy az

1 ei etjeny emésztő hatása biztosittassék. (Practi-
”,Abaza 68 zab a gabonanemek soroza- tioner 1681. január.)

fentartósához6 m^küántat?11 uaz állatl élet Örülnénk, ha minden orvosnak kívánatra
mind tartalmazzak s klváít sokkom- éH kéSZltm™?próba megküldhetnők 
termelő alkatrészszel bírnak “ ;ói 1, A“a!tm mmden kbmában es évszakban
«... , ... J01 eltartható.
uncia* ÍSnI!y'8|iy Palaczkban 8 és 16 folyékony angol 

Quart üvflnekhfnermt ?~.24 anflo1 unciával egyezik, valamint Winchester- 
n- » uart uveBeki>en is, melyek euly szerint 120 angol unciát tartanak 
Kapható „ magy.rhoi tórát,árban ÉUESKVT1 L-„.l, Badap.st

Erzsébettér 7. sz. r ’

Debreczen, 1883. nyomatott kiadó KUTASI IMRE kónjTnyomdájSban

1883

Kiófizcl
Helyben e»l

Fél /vr7 . -
Negyed évre

Enyet

A lap széliéinil 
den köziemén 
ház földszint. F 

bérmentvl

Elöfizithm 
telegdi ki 
CSÁTHY kJ
kereakedéeébel
tálban KÚT A
nyomdájában i

Cl) Ni
len államai 
volna helyei 
kai tekintel 
közönséges 
miként is \fl 
szagon, hol] 
merészséggel 
minden 

Közön 
— mint fe 
irtunk czikl 
dolgokkal 
gyón illő 
valahányszc 
kálóm kiná 
tagadni? 
helyzetünk! 
e kérdéssel 

Így rí 
ban is, a 
a társadalo: 
nagyobb m 
ott a sajtó, 
kikutatja a 
állapotot é 
szerekről 

Az
gyár, ki c; 
lapokból s; 
bát mint 
bizonyára 
is itt miná 
hol mesése 
gárok a

Szó sín- 
sok tényező 
sorába emelh 
nagy része n 
remélnie ő ni 
úgy vagyunk 
pülne ugyan, 
kéz, a mely 
segítő tollak;

Magyaro 
kedves metsz 
sokkal csönd' 
békén ne tű 
mozog a fold 
hiába rettegi 
rémitik a szó 
hatják felőle 
történő robb, 
repét, a mag 
gat. A xv a 
Edward kirái 
sirhoz hasonl 
melynek egyl 
kelet s dél 1 

Pedig t 
gyobb oka a 
kormány szín 
a súlyos kér 
terhe alatt s;

Es nem 
zavargás csak 
a keserűségen 
következmény 
emberek igye' 
got és nagy 

Hol van 
teher vaiamei 
Fizetni kell ; 
kodás is rán 
nyakára nő t 
veiből élő- ív 

kétség utjai 
összeköttetés 
telenek déde 
s a kormány 
talmasabb 
egyenlő a <] 
dással.

Elfásulí 
látja, hogy 
kormány is 
nek dédeleel


